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/I I /  ROSNOWSKA Janina: G oszczyński. Opowieść b iograficzna. W ar­
szaw a 1977, LSW , s s .  432, zł 9 0 ,-

Populam a b iografia  Sew eryna G oszczyńskiego -  poety "szkoły  
u k ra iń sk ie j" , belw ederczyka, spiskow ca, demokraty i towiańczyka. Źród­
łem do rekonstrukcji inform acji o życiu i działaln ości poety oraz odtwo­
rzen ia jego sylwetki psychologicznej są  przekazy  pam iętnikarskie, ko­
respondencja i inne m ateriały rękopiśm ienne; intencją autorki -  p rzyb li­
żenie postaci poety czytelnikowi współczesnem u, stw orzenie "żywego 
portretu" autora "Zamku Kaniow skiego".

B P /68 /77  Bb.W .

/II /  ROSZKOWSKA Anna: O polskich dziewiętnastowiecznych p rze­
kładach dramatu A. Puszkina. "Z eszyty  Naukowe U J. P race  H isto­
ryczn o literack ie", z . 36 , Kraków I 9 77 , s .  6 2 -7 4 .

Autorka omawia kierunki i formy recep c ji dramatów Puszkina w P o l­
sce w XIX wieku. Analizuje przekłady utworu ’'M ozart i S a l ie r i"  oraz 
fragmentów "B ory sa  Godunowa" i "Skąpego ry c e rz a "  z punktu widzenia 
ich w artości artystycznej oraz bada funkcjonowanie tych dramatów w ży­
ciu literackim  i świadomości lite rack ie j wyodrębnionego okresu .
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